
Administrdţiuiea ţ i T iporn ia.
BRAŞOV, pl&ţa mar» №. 30.

S c r is o r i  n e fra n ca te  nu  
a e p r im e s c .  M anuscrip te 
nu  a e re tr im et .
INSERATE se prim esc la  AO- 

■INI8TRAŢIUNE în  Braşov f i  la  
uxm ătdrele Birouri do anunoluri: 

In  V ie n a : N. DukM Naehf. 
■ax. Augtnfeld 4 Emorioh Letnar, 
Holnrloh Sohalsk. Rudolf Homo. 
A. OppoHk* Naohf. Anton Oppolik. 
In B u d a p e s t a : A.V. floldbor- 
ger, Ekstoln Bernat. In  H am 
b a r  g :  Karolyi 4 Llebmann.

PREŢUL IN8ERŢIUNIL0R : o se- 
r iă  garm ond pe o co ldnă 6 or. 
ţ i 30 or. tim bru pen tru  o pu
b licare. ~  Pub licări m a i dese 
după ta r ifă  ş i în vo ia lă .

RECLAIE pe p ag in a  a  8.a o 
seriă 10 or. séu 30 bani.

REDACŢIUNEA,

Ü I T T T L  X r f S S Z .

„gazeta* iese 1д центе да.
Abonamente pentru Anstro-CTnearia:
Pe un an 12 fl., pe şâse lun i 

6 f l., pe tre i lu n i 3 fl. 
N -rii de D umineci 2 fi. pe an.

Pentru M ân ia  şi străinătate:
Pe un an  40 flrmnot, pe ş6se 
lun i 20 fr., pe tre i lu n i 10 fr. 

N -rii de Duminecă 8 franoT. 
Se prenum eră la  tote ofi- 

ciele poştale din Intru şi din 
a fară  ş i la  d-nii coleotori.

ADonaientnl pentra Braşov
Âdmmistraţiunea, P ia ţa  m are, 

Târgu l Inu lu i Nr. 80, etag iu  
I . : Pe un an 10 fl., pe şese 
lun i 5 fl.. pe tre i lun i 2 fl. 50 cr. 
Cu dusul In c a s ă : Pe un an 
12 fl., pe 6 lu n i 6 fl., pe tre i 
lun i 3 fl. — Un esem plar 5 or. 
v. a. s£u 15 bani. — A tât abo
nam entele cftt ş i in serţiun ile 
sun t a  se p lă ti în a in te .

Nr. 192. Braşov, Joi 3 (15) Septemvre. 1898.

Manifestaţia de doliu şi de 
simpatiă.

Mórtea tragică a împărătesei- 
regine Elisabeta, care a căc|ut vic
timă unei crime atât de icgrozitóre, 
a produs în tótá Europa o mani' 
festaţiune ne mai pomenită de sim- 
patiă pentru casa habsburgică, ce a 
suferit o lovitură atât de cumplită, 
şi tot-odată o manifestaţiă de indig
nare şi de durere, că s’a putut afla 
o fiinţă o menés că atât de abiectă, 
care să comită o astiel de faptă dia- 
vol0scă. Simţul de dreptate revoltat, 
se îndrâptă In contra atentatorului sce
lerat care ca o fiară sălbatică s’a arun
cat asupia victimei, ce şi-a ales’o, fără 
sé scie de ce şi pentru ce, numai ca 
sé comită o crimă oribilă şi se facă 
astfel, ca lumea sé vorbéscá despre el.

Asasinul c)ice, că este anar- 
chist şi, de a avut complici ori nu, 
fapt este şi rămâne, că sufletul său 
a fost imbibat de veninul ideilor 
anarchiste, cari au devenit o ade
vărată o ró re pentru societatea culta 
de astăcll.

Nu-i mirare, cá din tóté părţile 
se ridică, din incidentul crimei în- 
grozitóre dela Geneva, voci, car! 
pretind de-a se lua mésurl noué pen
tru a combate anarcbismul, şi acésta 
pe calea unei înţelegeri internaţio
nale. Cu acâstă ocasiune însă nu se 
putea evita de-a nu trage în discu- 
siune şi cestiunea, decă poliţia din 
Geneva şi în genere serviciul de si
guranţă publică din Elveţia şi-a îm
plinit datoria cum trebuia în faţa 
împrejurării, că tocmai sub scutu 
libertăţilor publice din acestă ţâră 
se străc0ră pe-acolo mulţ! indiviejí 
de soiul şi categoria asasinului Luc- 
cheni.

Guvernul federal al Elveţiei re
simte mult sarcina răspunderei mo
rale, ce-i incumbă în faţa fap
tului, că crima s’a comis pe pămân
tul Elveţiei, în oraşul paclnic al Ge
nevei. Póte, că vigilenţa poliţiei din 
Geneva trebuia să fiă mai mare, póte 
că atunci asasinul împărătesei, care 
pândea în mod cam bătător la ochi

împrejurul otelului „Beaurivage", ar 
fi fost iegonit de-acolo şi crima ar 
fi putut fi astfel delăturată. Dér 
tóté acestea sunt numai presupuneri, 
însă sunt de-ajuns, ca să esplice in
dignarea, durerea şi doliul, ce l’a 
produs atentatul în mijlocul popora- 
ţiunei din Geneva.

Drept protestare a acestei po* 
poraţiunl şi a întregului canton al 
Genevei contra acelei secte infame, 
care propovăduesce anarchia setósá 
de sânge, s’a făcut Luni în Geneva 
la iniţiativa consiliului de stat al 
cantonului o manifestaţiune de doliu 
şi de simpatiă, ca şi care mai gran- 
diósa şi mai impunétóre nu s’a vă- 
4ut. Jumătate oraşul Geneva, în 
frunte cu membrii guvernului, ai 
corpului legiuitor, ai marelui consi
liu, ai justiţiei, ai autorităţilor comu
nale etc., au defilat dinaintea hote
lului „Beaurivage“, unde se afla aşe- 
ejată în cosciug împărătăsa.

Acăstă procesiune, la care au 
luat parte şi maseele poporului, oră
şenii de tóté classele, bărbaţi, femei, 
copii şi mii şi mii de lucrători în 
blusele lor albastre, care s’a fâout 
în tótá tăcerea, aucţindu-se numai 
sunetele clopotelor dela tote bise
ricei e, precum şi a clopotului celui 
mare al catedralei, a fost în adevăr 
o manifestaţiă de doliu şi de sim
patiă. Printr’ânea poporul Genevei 
a voit să arate, că deşi republica 
elveţiană dă scut de sute de ani tu
turor libertăţilor, ea este tot-odată 
dedată a respecta şi tdte drepturile 
contra uneltirilor şi atentatelor unor 
înrăutăţiţi şi sălbatici, lipsiţi de orl-ce 
sentimente umane şi de orî-ce res
pect cătră societate.

Décá însă a fost grandtâsă 
acăstă manifestaţiă a Elveţienilor, 
atunci putem cu drept фее, că şi 
mai impunétóre, fiind tot-odată şi 
mai firéscá, e generala manifestaţiă 
de doliu şi de simpatiă a popórelor 
monarebiei cătră Suveranul lor mult 
cercat.

[ Mértea Imperătesei-Regine. |
„Nu-mî pierd încrederea în  

Dumnezeu /“
Viena, 12 Septemvre. Eri a sosit aici 

archidncesa Maria Valéria cu copiii séi. La 
íntélnirea sa cu monarchul, Majestatea Sa 
a isbuenit într’un plâns amar, îmbrăţişân- 
du-şl fiiica.

Au sosit şi ceilalţi membri ai fami
liei domnitóre: archiducesa Gisela cu so
ţul său Leopold de Bavaria, archiducele 
Otto şi archiducesa Maria Josefa, archidu
cele Reiner cu archiducesa Maria, archi- 
ducesele Maria Teresia şi Maria Annunziata 
şi Elisabeta şi prinţul bavares George. Ar- 
chiducesa văduvă Stefania încă a plecat 
spre Viena.

^Majestatea Sa dimpreună cu fiicele a 
ascultat a Î de diminâţă serviciul divin în 
capela curţii din Schönbrunn. Dupft servi
ciul divin, monarchul íntorcéndu se cătră 
fiica sa cea mai iubită, Maria Valéria, 
a 4i*:

— K Nu-mi pierd încrederea în Dum
neaei /“

Monarchul şl-a esprimat totodată do
rinţa, ca în decursul săptămânei acesteia sg 
se spovedéseá. împăratul n’a părăsit de loc 
Seh$i&rnnn-ul. De diminâţa pănă sera oi- 
tesce scrisorile împărătesei. Una dintre aoes- 
tea & primit’o câte-va ĉ ile mai înainte, în 
care nenorocita Suverană îi făcea cunos
cut nonarchului, că se simte fórte bine şi 
că după tote probabilităţile va lua parte la 
sărbirile jubilare.

Monarchul îngrijesce de afacerile sta
tului, ca şi mai înainte, şi şl-a reservat sé 
răspundă însu-şl la mai multe condolenţe. 
Cu réspunsul la o parte din acestea a în
sărcinat pe archiducele Francisc Firdinand.

Monarchul a mai declarat persónelor 
din jurul séu, că va eternisa în mod estra- 
ordinar memoria augustei sale soţii.

Roma, 12 Septemvre. „Osservatore Ro
mano“ publică textul depeşei, cu care mo
narchul 1 Francisc Josif a réspuns la tele
grama ce condolenţă a Papei. Réspunsul 
este uraătorul:

„Ii grozava nenorocire, ce m’a ajuns 
pe mim; şi patria mea, cuvintele Sfinţiei 
Tale au| adus o mângâiere uşurătore inimii

mele sdrobite. Primesce, sfinţite părinte, 
mulţămită mea din inimă pentru cuvintele 
şi binecuvântarea părintâscă. Aduce-ţi-Vă 
aminte în rugăciunile Vóstre şi în viitor 
de sufletul nenorocitei mele soţii, de mine 
şi de familia mea®.

Catafalcul din Geneva.
Geneva, 12 Septemvre. Cadavrul îm

părătesei-regine a fost îmbrăoat erî în veş
mânt alb. După îmbalsamare, care a durat 
o 6ră, cadavrul a fost pus într’un sicriu, 
sicriul fu închis şi dus îu marea sală a ho
telului transformată în capelă mortuară. 
Sala este îmbrăcată în postav cu steluţe 
arginţii şi ornată cu plante sudice. In ju
rul cadavrului ard luminări. Nimeni nu este 
lăsat sé între, singur două surori de cari
tate stau lângă cosciug.

Conductul din Geneva.
Geneva, 12 Septemvre. Poporaţiunea 

cantonului Geneva a dat a<|I espresiune 
doliului séu printr’o imposantă manifesta
ţiune. Deja la óra 11 a. m. tóté prăvăliile 
au fost înohise; asemenea hotelele. Aprópe
40,000 de ómenl s’au adunat pe strade şi 
mai ales pe piaţa Alpilor. După óra 11 a 
început să răsune vestitul clopot Clement, 
apoi tóté clopotele bisericelor din oraş. La 
l l s/4 » pornit cortegiul. Jandarmi în uni
formă de gală şi „huÍ8siers“-ii guvernului 
cantonai, cari purtau mantale lungi gal
bene cu tricolor, în mâni cu bastóne lungi 
îmbrăcate în fior negru, mergeau în fruntea 
conductului. Cei dintáiü în râiţd erau pre
şedintele guvernului şi preşedintele marelui 
consiliu. După ei mergeau membrii camerei 
legislative a cantonului, judecătorii, corpul 
consular, autorităţile oraşului Geneva şi 
primarii conumelor din apropiere. Con
ductul jra  închis de ceilalţi participanţi în 
rânduri de câte 8. Pe terasa hotelului Beau- 
Rivage stéteau unul lângă altul contele 
Kuefstein , trimisul plenipotenţiar austro- 
ungar din Berna, şi colonelul Berseviczy în 
uniformă de gală, apoi consulul austro-un* 
gar din Geneva şi contesa Zichy. Contesa 
Staray privia conductul din feréstra odăii 
din etagiul I. Perdeau dela apartamentul 
împărătesei era lăsată jos.

Când conductul se apropia de hotel, 
publicul saluta prin ridicarea pălăriilor. 
Conductul a durat 50 de minute şi a fost 
imposant prin simplitatea sa.

FOILETONUL „GAZ. TRANS.“

Câte-ya reflexiunî
asupra originel Românilor braşoveni.

De
N ic o l a e  Su l i că .

— Urmare. —
Având odată punctul de mânecare al 

originei Românilor Braşoveni, putem con
tinua mai departe procedeul comparativ, 
ér resultatul vor fi noué coincidenţe, şi 
prin urmare noué argumente ale originei 
mai sus stabilite a Românilor din Scheiul 
Braşovului.

De astădată mé voiü limita numai la 
indicarea câtor-va din cele mai caracteris
tice coincidenţe, fără de a întră în detaiurl, 
căci scopul acestui mic tractat a fost din 
capul locului numai semnalarea căii, pe 
care va li resolvată cestiunea adevăratei

origini a „Trocarilor“ şi niol decum ex- 
hauriarea întregei bogăţii de argumente, 
ce glăsuesc tóté în favorul teoriei stabilite 
mai sus. Étá acele câte-va coincidenţe:

a) Numele de familiă. In amintitul trac
tat al lui Caragiani asupra Românilor Mace
doneni, numai în némul Sulioţilor (Românii 
din munţii Suli) întâlnim urmátórele nume de 
familiă, cari sunt întocmai şi la Românii 
braşoveni: Baliu (în Braşov Balea), Bu- 
reţea, Florea, Coleşa, Jalea, Guşu, Ciuciu, 
Câciu (în Braşov Câcitu), Biru, Buru (în 
Braşov Bîrtt), Şelar, Cucu, Puiu, Bucă, Bo- 
ciu (în Braşov forma femenină: Bocióica i. 
e. nevasta lui Bociu), Chiţu, Pascu, Bardă, 
Muşiâ, Muşicu, (în Braşov: crucea Muşico- 
iului), Mânu, Mănică, Spată etc. etc.

De altmintrelea asupţa acestei inte
resante cestiunl a numelor de familiă la 
Trocarii Braşoveni voiü reveni cu altă 
ocasiune, când voiü publica^o listă a acelor 
familii, despre cari o cronică, ce se află în

posesiunea mea, 4*°®» sunt „vechi, din 
descălej3ăt6retf.

b Portul. Portul bătrânesc al Tro- 
carilor se pierde pe 4i ce merge şi se în- 
locuescje cu hainele nemţescl; numai ici şi 
colea inai poţi zări at}I în 4i de sărbăt6re 
câte moşnâg, îmbrăcat în portul stră
vechii al părinţilor săi. Deschi4ând cartea 
despre Aromâni a profesorului Weigand, şi 
privind fotografia Românului Fărşorit, in 
adevţr îţi face împresiunea, că ai înainte-ţl 
un uoşnâg braşovân îmbrăcat în archaica 
lui dulămiţâ albă, tivită cu găitan negru. 
Aprcpe întreg portul Românilor din Bal
cani dimpreună cu numirile (brâu, scur- 
teici, păreche de ismene, cidrecl, dulămiţă 
sarică, malotea, flanelă etc.1) e identic cu 
veciiul port braşovenesc.

c) Jocuri. Amintesc aici numai jocul 
în ,capreu (arşiţe), care pănă mai când

era, forma jocul de predilecţiune al Bra- 
şovnilor tineri şi bătrâni. Asemenea jocul 
favorit al ciobanilor români din Macedonia 
e coţca şi jocul în arşiţe.

d) Obiceiuri. La locul aoesta voi esc să 
relevez mai ales obiceiul de a face foc în 
mijlocul drumului, şi de a sări peste el cu 
căţel cu purcel, în semn de curăţire, obi- 
ceiu, ce se practică în 4iu& de Sânziene 
la Românii braşoveni,3) şi e absolut necu
noscut laRomânii din împrejurime. Acelaşi 
rol al focului în aceeaşi sărbătore îl întâl
nim şi la Românii din Balcani (Weingand 
op. cit. II. pg. 129).

Obiceiuri identice întâlnim ârăşl în 
4iua de sf. Gheorghe, la Rosalii etc.

(Va urma.)

l) Weigand. Aromunen II pg. 260 sg.

2) Obiceiul de altmintrelea e pur ro
man, şi de caracter ciobănesc. Păstorii ro
mani îl practicau la sărbători1 e numite „Pa- 
riliaw cf. Preller. Rom. Mith. pg. 367.
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A s a s in u l  L u c c h e n i .
Geneva, 12 Septemvre. Cinismul lui 

Luccheni e indescriptibil. In închisore el 
cântă mereu, şi mereu accentuară, oă nti-şi 
regretă fapta, ci e fericit, că a putut s’ö 
sevârşâscă. Asasinul vorbesce biné fran- 
ţuzesce. E de construcţie robust, cap mare, 
ochi cutezători. Când procurorul i a, arătat 
pila ucigătore, el а фв :

— „Уеф bine, că asta am înfipt’o 
în ímpérátésa. Mi-am ales unélta acésta, 
fiind-că e cea mai periculósá şi mai sigură 
armă. Mi-am pregătit’o numai spre acest 
scop.u

Geneva, 12 Septemvre. Deşi Luccheni 
era un simplu muncitor, el totuşi sciea 
multe şi punea mare preţ pe esteriorul său. 
El nu suferia băuturi spirtuóse şi îndată 
ce bea ceva, era guraliv, cânta cântece 
anarchiste, pe cari le purta cu sine. Fetele 
de pe stradă îl numiau : Neapolitanul. Pe 
timpul turburărilor din Milan, era fórte 
agitat.

Geneva, 12 Septemvre. In cercurile 
jurisconsulţilor de aici se crede, că crima 
lui Luccheni nu este numai o afacere a 
cantonului din Geneva, ci este causa co
mună a Elveţiei întregi. In ţmna acésta 
Luccheni póte fi pedepsit chiar şi cu mórte,

P u m n a lu l  i t a l i a n .

Vorbind despre atentatul în contra 
împărătesei Austriei, фаги1 nMattinoK din 
Eoma ‘scrie:

Mai bine să fi născut ca Samoied, de
cât ca Italian, ca să trebue să privesc! ne
putincios la desolarea şi descompunerea 
propriului popor, odată atât de glorios. In 
cei din urmă patru ani a fost nimicită vieţa 
a patru ómen! nobili, nevinovaţi, prin pum
nale italienesd. Nu ne mai este ertatacjice, 
că anarchiştii nu au patrie. Să ne plecăm 
dinaintea crudei sorţi. Sângele vărsat cade 
asupra nostră. Trebue să admitem, că Cas- 
serio, Angiolitto, Luccheni sunt productul de
cadenţei nóstre etice. De aceea nu este 
nejustificat, ca ruşinea faptei lor scelerate 
să cadă asupră-ne şi să pună stigma pe 
frunţile nóstre. Nu calumniâm patria nós- 
tră ; este prea adevărat, că poporul nostru 
în lupta sa desperată pentru esistenţă ce- 
dézá tuturor imboldurilor rele, de care este 
capabilă natura omenéscá. Compatrioţii noş
tri plécá în fiă-care an în străinătate, flă
mânzesc, orbiţi sufletesee, neobicinuiţi şi 
necapabili de-a se încrede în propria lor 
putere şi de-a se folosi de ea cinstit. Intre 
ei anarchia recrutézá uşor şi sigur instru
mentele lor asasine. Eri au jelit Francia şi 
Spania, astă4l a venit rendül la Austria, o 
térá credincios aliată cu noi, şi vina pen
tru acéstá jale o portă érási un conaţional 
al nostru. Când vom simţi pe deplin răs
punderea pentru acéstá înrăutăţire? Când ne 
vom convinge odată, că nu putem aspira 
de-a ne distinge altfel, decât prin rangul, 
ce ni-1 dă pumnalul, décá nu vom salva 
poporul nostru cu încordarea celor din ur
mă puteri din starea crassei nesciinţe şi a 
decadenţei morale?

I m o rm e n ta re a .

Viena, 12 Septemvre. Imormentarea 
împărătesei regine se va face Sâmbătă. Pe 
Sâmbătă înainte de атшаф se aştâptă aici 
împăratul Wilhelm al Germaniei. Este aş
teptat şi regele Saxoni ei.

Bucuresc!, 12 Septemvre. E vorba ca 
Principele moştenitor Ferdinand să plec^ 
la Viena, ca să represinte Curtea română 
la imormentarea împărătesei Elisabeta. Dis- 
posiţiunl definitive nu s’au luat pănă acum. 
Se crede însă, câ principele va pleca Joi 
cu un tren special însoţit de d-nii Emil 
Ghica, general Vlădescu şi maiorul Deme- 
trescu. *

Ímpérátésa-reginá va fi îmormântată 
în biserica Capucinilor din Viena în cripta 
imperială. Cosciugul va fi aşezat provisor 
în antişambra mausoleului, de unde numai 
mai tâ^ iu  va fi aşecjfat la locul odihnei 
veclnice. In mausoleul acesta se află îmor- 
mântaţi aprópe toţi membrii familiei dom- 
nitóre. Sunt 11 împăraţi şi regi, 15 împă- 
rătese, 4 principi, cari au domnit în strei-

nătate. In mausoleul acesta se află şi ne
fericitul Maximilian, fratele monarchului 
nostru.

Renumitul mausoleu a fost înfiinţat 
de Aná de Tirol, care l’a predat în grija 
Capucinilor. Ana de Tirol însă n’a trăit sé 
vadă sfîrşitul clădirii, oi după înfiinţarea 
fohdaţiunei menite pentru mausoleu, a murit 
la 1619. Construirea s’a început sub Fer
dinand II. la 1622; ea a durat 9 ani şi la 
1633 a fost aşecjat în ea, ca cel dintâiu, 
regele Matia.

Morţii împărătesei şi regesei sunt de 
puşi în acésta criptă după un ritual rămas 
din vechime In óra îmormentărei călugării 
merg în corpore la Burg pănă la biserica 
Augustinilor. Aici cu luminări aprinse în 
mână se pun în fruntea conductului. După- 
G© ajung la biserica lor, asécjá cosciugul pe 
catafalc şi-l învălue cu catifea nâgră garr 
nisită cu aur, După-ce metropolitul a sfinţit 
osămintele şi după-ce s’au făcut şi celelalte, 
rituale bisericesc!, ei duc, la lumina făclii
lor, cosciugul în criptă, unde îl mai des 
chid odată. Măestrul suprem de curte în- 
trébá apoi pe guardian: într’adevăr acesta 
e cel mort, pe care l’au adus aici? Guar- 
dianul răspunde cu d a ! şi marele măestru 
închide érási cosciugul, dă cheia guardia- 
nului; el face jurământ, că va pă(ji mortul 
ce i s’a încredinţat.

în cripta acésta este îmormântat şi 
moştenitorul de tron Rudolf, ca al 113 în 
rend. De atuuci numărul celor îmormentaţi 
s’a sporit cu 13. Sâmbătă se va îmormenta 
ímpéráiésa-reginá, ca a 127 în rend.

Consistorful artfiid iecesan  
din  S ib iiu  a adresat o circulară cătră tóté 
oficiile protopresbiterale şi parochiale din 
archidiecesă, în care aducând la cunoscinţa 
clerului şi a poporului scirea despre tre
cerea din viâţă a Maiestăţii Sale împără- 
tesei-regine, dispune: 1) ca după primirea 
circularului să se tragă clopotele la tóté 
bisericele din archidiecesă trei c^6 una 
după alta, dimin0ţa şi la amiacjl, ér pe edi
ficiile publice: biserici, şcole, case paro
chiale şi alte institute bisericescl să se ar
boreze stindarde negre. 2) In cliua î&nior- 
raântărei să nu se ţină prelegeri în şcole.
3) In Sâmbăta, ce va urma după diua în- 
mormentărei, să se celebreze în fiă-care bi
serică parastas solemn pentru sufletul ră 
posatei, la care parastas sé fiă invitate şi 
autorităţile locale şi la care să asiste, sub 
conducerea corpului didactic, şi tinerimea 
şcolară, care pentru íntrégá diua aceea va 
fi absolvată dela órele de instrucţiune.

*
Măsuri de-asemenea natură s’au luat 

şi din partea celorlalte autorităţi biseri- 
cesol ale nóstre. La; Arad P. S. Sa părin
tele episcop Meţian a dat numai decât o 
circulară prin care a dispus, ca p  diua 
înmormântărei să se celebreze parastas în 
tóté bisericile din diecesă.

Condolenţa oraşului Braşov.
In şedinţa de alaltăerl a reprezentan

ţei comunale a Braşovului, după cina am 
amintit, locţiitorul de primar, d-nul> Oscar 
Âlesius, după o miseátóre vorbire f. făcut 
propunerea, ca representanţa să t^prime 
pe cale protocolară condolenţa, ce }<opora- 
ţiunea acestui oraş o simte faţă de ^Maies
tatea Sa şi casa domnitóre din inerentul 
sceleratului atentat, căruia a căcjut ijertfă 
împărătesa-regină, ér fişpanul comitatului 
să fiă rugat a aduce acéstá espresit^oe a 
condolenţei la cunoscinţa locurilor £>rea- 
înalte. Etă textul propunerei, care aJfost 
primită şi ascultată de membrii reprsen- 
tanţei stând în picióre:

„Adânc pătrunsă de trista scirp, că 
de toţi stimata şi iubita nostră regiiiă Eli
sabeta, sprijinitórea íntotdéuna geta de 
jertfă a celor săraci şi năcăjiţi în 10 1. c. 
a căcjut la Geneva victimă unei cnme în- 
fiorătore, şi adenc consternată de. acéstá 
blăstămăţiă revoltătore, precum şi pătrunsă 
de sentimentele de credinţă neclintită şi 
alipire cătră iubitul nostru rege şi cătră 
íntréga familiă domnitóre, — representanţa 
oraşului Braşov îşi ţine de patriotică da- 
torinţă a da esp’ esiune condolenţei, ce o 
simt cetăţenii oraşului faţă cu iubitul lor

domnitor şi rege adenc lovit, precum şi 
faţă cu întrega casă domnitore.

„Acostă espresiune â condolenţeiţ pe 
lângă un estras al procesului verbal, să se 
comunice d-lui fişpan al Braşovului Mihail 
Maurer de Urjnos, camerar c. şi r., ou ru- 
garea.ţ ca la timpul pqţrivit să binevoâscă 
a-o iduce la cunoscinţa locului prea- 
înalt*.

„ In  T r a n s i l v a n ia 11. Sub acest titlu 
фаги1 parisian „Journal des Debatsu publică 
în numărul seu de Miercuri, 31 August, un 
articul, din care estragem următorul pa
sagiu :

Dér, părăsind Braşovul, voitt să 
salut acolo un фаг român şi adevărat ro
mân, „Gazeta Transilvaniei11, acest decan al 
pressei neo-latine din Ardeal — o ţâră, 
unde eserciţiul profesiunei nóstre (de Zia
rişti) este mai puţin agreabil, ca la Paris 
şi la Bucuresci. Aici cei ce se plâng sunt 
osândiţi...“

Violenţele dela Suceava.
Sub titlul de mai sus, Ziarul naţional 

român „Patriau din Cernăuţi a publicat 
Duminecă, în 30 August, un articul plin 
de indignare, din causa violenţelor, ce s’au 
comis la alegerile de electori în districtul 
Suceava. Pagina, pe care a fost tipărit 
acest articul şi raporturile din diferite co
mune, a fost însă confiscată de guvernul 
Bucovinei pe basa § lui 300 cod. pen. (agi- 
taţiă în contra autorităţilor publice).

Etă ce s’a scris asupra violenţelor 
câtor-va funcţionari în articulul confiscat 
al „ Patrieiu:

Lupta funcţionarilor contra nóstrá a 
isbuenit la Suceava; trebue să batem clo
potul într’o dungă, să dăm alarm, ca toţi 
cei despoiaţi de drepturile lor constituţio
nale să se íntrunéscá şi şă protesteze în 
faţa lumei şi a lui Dumnedeu contra 
violenţelor ne mai pomenite ce se să
vârşesc.

Cele ce ni-se comunică din districtul 
Sucevei, sunt lucruri simplamente revoltă
tore, cari fac concurenţă şi celor mai fai- 
móse abusurl electorale din Galiţia.

Duzinkiewicz revoltă cu ajutorul lui 
Zierhoffer pe toţi omenii de bine din dis
trict, violentézá consciinţa pacinicilor lo
cuitori şi provocă o nemulţumire şi ură, 
care prea uşor póte isbucni în acte dic
tate mai mult de desperaţiune, decât de 
raţiune.

Părul ţi-se ridică măciucă, când afli 
în ce mod năsdrăvan a răpit comisarul 
Zierhoffer, la porunca lui Duzinkiewicz, ale
gătorilor dreptul lor constituţional, care 
formézá basa vieţii de stat.

Listele de alegători au sosit în co
mune de abia în c^ua alegerii, séu cel mult 
în premergătore, aşa încât nimeni nu 
a putut să le vadă la timp, ca să reclameze 
contra eventualelor lipsuri séu greşeli.

Listele aceste sunt de tot defectuóse, 
fiind cu intenţiune şterşî din listă fruntaşi, 
cari totdeuna au fost alegători, şi strecuraţi 
în listă individ!, cari n’au şi nu pot ave 
drept de alegători.

Aceste liste s’au compilat anume ast
fel, ca în ele să se afle tóté creaturile că
pitanului, ér membri distinşi ai comunelor, 
partisanii partidului naţional, să fiă în nu
măr cât se póte de mic.

In comuna Pătrăuţl a şters căpitanul 
din listă chiar şi pe membrii consiliului 
comunal, încât d. e. când a venit să vo
teze primul jurat comunal, i s’a răspuns 
scurt şi precis: N’ai ce căuta aici, nu eşti 
alegător.

Comisarul Zierhoffer face calea sa ofi- 
ciósá de alegere prin district, însoţit de 
sergentul de jandarmi din SoloneştI, care 
fără genă bruschéza aderenţii partidului şi 
ridică cu forţa omenii din sat, aducându-i 
să voteze pentru lista lui Zierhoffer.

O teróre ne mai pomenită a cuprins 
comunele.

Alegerile s’au început pretutindeni cu 
1—2 óre înainte de terminul anunţat, con
duse fără drept de comisarul Zierhoffer, 
care le încheia deja după 20—25 minute, 
deşi nu densul, ci primarul este chemat să 
conducă şi să ridice şedinţa.

La PărhăuţI d. e. s’a anunţat alege» 
rea pe óra 3, comisarul Zierhoffer sosi în 
comună la órele l ‘/2 şi fără amânare a tre
cut în casa comunală, unde erau cu totul 
vr’o 10—12 omeni şi deoparte trimite ser
gentul de jandarmi cu birja după ómenii 
săi, de altă parte deschide adunarea, decla
rând, că primarul comunei nu póte fi ales

elector, fiind-că este aderent al partidului 
naţional român.

Indignaţiunea populaţiunii este nedes- 
criptibilă.

Procedând apoi volnicul comisar la ale
gere, a respins simplamente pe toţi alegă
torii, cari îi păreau suspecţi, şi luâ voturile 
numai dela ómenii săi siguri. Er când a 
ajuns să aibă maioritate pentru lista sa, a 
declarat alegerea încheiată, deşi lumea nă
vălea spre localul de alegere, nefiind încă 
órele 3 şi conform anunţului de abia atunci 
avea să se íucépá actul alegerii.

Şi pentru ce tóté aceste ?
Districtul Sucéva aparţine celor mai 

organizate districte ale partidului naţional, 
şi între împregiurări normale este reuşita 
candidatului partidului nostru pe deplin 
asigurată.

Dér d-1 Duzinkiewicz încă îşi are 
candidatul său pentru acest district, pe ar- 
chimandritul de tristă figură Ciuntuleac şi 
voiesce să-l scotă deputat cu ori-ce preţ.

Acésta însă nu se póte altfel, decât, 
décá li-se răpesce alegătorilor dreptul de 
alegere şi căpitanul nominézá după plac 
electorii, unelte orbe în mâna sa.

Şi resultatul acestor procedări? Re
volta sufletéseá a tuturor ómenilor de bine 
din district! După cum ni-se anunţă, nu
mai cu mare greu au putut bărbaţii noştri 
de încredere linişti poporul cu asigurări, că 
făcendu se demersuri pe lângă presidentul 
ţării şi ministrul-president la Viena, se va 
pune capăt acestor volnicii şi se va da sa
tisfacţie complectă poporului greu ofensat 
în cele mai intime sentimente ale sale.

După acésta „Patriau recomandă Ro
mânilor să nu-şl pérdá cumpătul, ci să arate 
tóté abusurile telegrafic la guvernul din 
Cernăuţi şi din Viena, protestând contra 
violenţelor revoltátóre. „Décáu —dice „Pa- 
triaw—guvernul doresce linişte la Suceava, 
apoi trebue sé depărteze pe timpul alegerilor 
atât pe căpitanul Duzinkiewicz, cât şi pe 
comisarul Zierhoffer din district, căci simpla 
presenţă a acestor răpitori de drepturi 
transpune poporaţiunea într’o agitaţiune, 
ale cărei consecenţe vor fi de tot grave“.

Articulul, după-ce mai arată, că au 
trecut acele vremuri, când paşalele puteau 
face sub masca constituţionalismului şi în 
numele poporului ce le tăia capul, protes- 
tâză încă-odată sărbătoresce în contra vio
lenţelor şi cere să se facă dreptate şi să 
se dea satisfacţie ordinei de drept jignite.

Acesta este articolul, care a turburat 
aşa de mult organele guvernului bucovi
nean, încât s’au decis să-l confisce. Cum 
vor pute însă confisca şi indignarea justă 
a poporului pentru fărădelegile săvîrşite?

Ungurii şi mórtea împărătesei- 
regine.

Din incidentul asasinării împărătesei- 
regine pressa maghiară, fără deosebire de 
colorit politic, a dat espresie durerii şi ja- 
lei adânci, ce a cuprins naţia maghiară 
pentru care, ce-i drept, Suverana monar
chiei habsburgice a făcut atât de mult. 
Spre ilustrare, estragem aici câte-va pa- 
sage din articulii foilor din Peşta:

„Budapesti Naplou scrie: „Ea ni-a fost 
speranţa dulce, strálucitóre încredinţare. Ea 
a redat acestei patrii credinţa, ea a rupt 
cătuşile naţiunei. Acea nópte négrá şi rece 
în care pluteau stelele rele,”ea a împrăs- 
ciat’o prin strălucirea luminei sale . . ,  Opera 
puternică a mânei ei gingaşe este Ungaria 
reînoită. . .  Ea a redat pe rege naţiunei, ea 
a redat naţiunea regelui. Şiceea-ce am de
venit sub influenţa păcei ce ni-a câştigat 
ea, este tot întruparea visului sufletului său 
profetic... Vai nouă, că a amuţit pe veci 
acest cuvânt sacru !u

„Magyarországu : „Nu este mai mult 
aceea, cătră care poporul maghiar în dile 
de mari crise şi în timpuri de tristeţă şi 
de întuneric s’a rugat, ca şi cătră ma
ma nostră, cătră vechia nostră patronă. 
S’a strămutat dela noi aceea, care a înţe
les bătaia inimii naţiunei prin gróznica de
părtare, şi a durat pod peste acéstá depăr
tare prin însa-şl iubirea sa“. Er în alt nu
măr: „A nostră a fost cât timp a trăit, a 
nóstrá a fost inima şi sufletul e i . . .  Ca o 
sfântă legendă va trece dela tată la fiiu 
amintirea, că după secole lungi şi întune- 
cóse a fost o regină maghiară, care venind
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din străini, a devenit maghiară, şi a iubit 
pe Maghiar. Insătam după o mamă, şi ea 
mamă ni a fost. Ou încredere fiéscá am 
aruncat în sufletul ei de mamă ancora spe
ranţelor nóstre. Nici odată în ea nu ne-am 
înşelat. Pentru noi Maghiarii numai acum 
se începe adevărata viaţă de orfan.

„Cine va mai vorbi pentru noi, cine 
ne va sprijini acolo, unde interese de pu
tere portă lupta una cu alta? Cine ne va 
lua partea în acea atmosferă, unde senti
mentele inimii nu obiclnuesc a fi puse în 
scafa cumpănii ? — Nimenî ! Cea mai mare 
pierdere a nóstra este. Nu mai putem conta 
acum pe nimenî, ci numai pe propria-ne 
putere... Simţim, că lovitura ni-s’a adresat 
noué ; filele de încercări pentru noi vor 
urmaa. . . .

„Budapesti Hírlap* : . .  .„Când toţî ne 
erau duşmani la Viena, regina Elisabeta 
învăţa unguresce. Şi când bărbatul ei purta 
rësboiü, ea veni cu copilaşii săi la Buda- 
peşta. Unguresce a crescut pe Rudolf şi pe Ma
ria Valéria şi a ajutat regelui, lui Andrassy 
şi lui Deak sô încheie pactul. Cea mai fru- 
mosă din răsbătorile vieţii sale, a fost 
aceea, când în biserica lui Matia i-s’au 
atins umerii cu corona St. Ştefan. Ea nici 
în doliu nu şî-a uitat de noi şi cu noi îm
preună a plâns la catafalcul lui Deak. . .  
Când trebuia câştigată pacea între naţiune 
şi rege, îşi lua de mână soţul şi de cea
laltă mână pe fiiî săi, naţiunea44. . .

„Pesti Napló* : .. .„Tot s’a împlinit, ce 
ni-a promis, 40 anî înainte, privirea ei 
plină de speranţe. Avem Ungariă liberă şi 
independentă, avem constituţie maghiară, 
avem rege constituţional maghiar, avem 
naţiune maghiară iubitóre de libertate şi 
leală. Tóté acestea înainte cu 40 de anî nu 
le aveam .. . Provedinţa ni-a dat’o nouă 
atunci, când eram desperaţi de viitorul 
nostru. îndată după prima ei visită la noi, 
cătuşile au început să ni-se lărgâscă, pen
tru ca peste 10 anî să cadă de pe noi şi să 
devenim liberi. De atunci începênd chiar 
şi cele mai esagerate speranţe ni-s’au îm
plinit. împăratul austriac s’a încoronat de 
rege maghiar şi dinastia-Habsburg a înce
put se se simtă ca acasă în Ungaria. . . .  
De aceea las’ să îmbrace doliu capitala 
Ungariei. Ea pentru noi toţi a trăit şi este 
mórta nostră a tuturor". . .

In felul acesta scriu tóté foile ungu
resc! fără deosebire.

SC 1R L L E  D IL E 1.
— 2 Ü.4) Septemvre.

Adunarea extra-ordinară a congrega
ţiei comitatului Braşov, care fusese convo
cată pe 4iua de 20 Septemvre din inciden
tul morţii împărătesei-regine, se va ţin0 
deja mâne, în 15 Septemvre st. n.. la 10 
Are a. m. A se vede învitarea, ce o pu
blicăm mai jos.

Parastas pentru baronul Urs. In bise
rica română gr. cat. din Sibiiu încă s’a 
serbat Dumineca trecută un parastas pen
tru odihna sufletului vitézului grăniţer, a 
eroului dela Lissa, baron David Urs de M ar- 
gina. Parastasul, după cum raportézá „Tri- 
bunaK, a fost oficiat de d-1 protopop I. V. 
Hussu, asistat de preoţii Arsenie Punea, 
secretarul fundurilor grăniţereci, şi Nic. Tó
gán, capelanul parochiei gr. cat. din Si
biiu. Intre alţii, a fost de faţă din partea 
grăniţerilor şi d-1 căpitan în retragere C. 
Stezar, vice-preşedintele fondurilor grăniţe- 
rescl, cum şi d-1 căpitan Şandor de Viştea 
eto. După săvîrşirea parastasului, o parte 
din public a visitat mormântul eroului, 
care se află tocmai lângă zidul bisericei, 
alăturea cu mormântul lui George Bariţiu 
şi nu departe de cel al lui Papiu Ilarian. 
Mormântul baronului Urs e împodobit cu 
un frumos monument. Din mijlocul crucei 
de pétrá albă răsare o négrá ghiulea de 
tun, pe care baronul o adusese dela Lissa 
şi care în acea luptă era să-i stîngă yiâţa, 
că4ând tocmai la piciórele lui. Erî, Marţi, 
s’a serbat în aceeaşi biserică încă o litur- 
giă pentru sufletul baronului. Atât paras
tasul, cât şi liturgia s’au sevîrşit din ordi
nul Consistoriului din Blaşiu.

Blasfemiă smi-oficială. ţ)iarul maghiar 
semi-oficial „Magyar Ujsag“, într’un articol 
de fond scris din incidentul morţii împără
tesei-regine, 4ice între altele: „Să nu în
cerce a ne mângăia nimenea, căcî aici nu 
mai e mângâiere... Paharul s’a umplut: 
Numai Dumnezeu póte sé îndrepte pécatul 
ce Va sévír§it în contra nóstrá“. Cu alte cu
vinte, Dumne4eu a păcătuit în contra „pa-; 
ţiuneiu şi de aceea e dator să-i dea satis-, 
facţiune. „Alkotmány44, luând notă de acéstá 
blasfemiă, esclamă: Dumne4eu să ierte 
acestor păgâni, căci nu sciu ce scriu!

Faimosul „complot1 al naţionalităţilor 
din Ungaria, în care fantasia bogată a dia- 
riştilor ungurî a vîrît şi pe d-nii Take lo- 
nescu şi N. Filipescu, e desminţit a4l de 
tóté marile 4ifire străine, a căror bună cre
dinţă a fost înşelată. Étá ce cetim în 
„Neue Freie Presse* cu data de 7 Sep
temvre st. n. „Am amintit şi noi despre 
soirea 4iarului «Magyarország44, care spu
nea, că mai mulţi representanţl ai naţio
nalităţilor din Ungaria, printre cari şi Ro
mâni, s’au întrunit la Karlsbad pentru & 
se consfătui asupra unei acţiuni comune în 
contra Ungariei. De óre-ce numitul 4̂ ar 
unguresc numără printre participanţi la 
acéstá adunare şi pe d-nii Такё Ionescu şi 
N. Filipescu, ca representanţl ai Români
lor, fostul ministru român d-1 Take Io- 
nescu ne r0gă să constatăm, că d-sa nici
odată, atât anul acesta, cât şi în trecut 
n’a visitat Karlsbadul, séu vre-o altă sta
ţiune balneară din Boemia, şi că din acâstă 
causă naraţiunea participării d-sale la adu
narea din Karlsbad este o invenţie gro- 
tescă“.

Nuntă de aur. D l Locotenent-Feldma- 
reşal Bernhard Dobler, care ne este bine 
cunoscut şi în plăcută memoriă din tim
pul când a funcţionat ca colonel în oraşul 
nostru, şi-a serbat erî, Luni, dimpreună cu 
stimata sa soţiă nunta de aur. Cu oca- 
siunea acestei rare festivităţi i s’au adresat 
din Braşov mai multe felicitări, la cari ne 
asociăm cu totă sinceritatea şi noi.

Banffy se faoe interesant de un timp 
încoce prin „descoperirea44 a tot felul de 
atentate, ce s’ar pune la cale contra lui. 
Acum din incidentul atentatului din Ge
neva, s’a răspândit alaltăerl scirea în Viena, 
şi încă în forma cea mai hotărîtă — cum 
4ice un 4iar din Peşta — că contra lui 
Banffy s’a făcut un atentat. Prin cine şi 
prin ce, nu se spune. Dér se constată cu sa
tisfacţie patrioticâscă, că scirea despre acest 
nou atentat nu se adeveresce şi că Banffy, 
care s’a dus la Viena, se simte destul de 
bine, mai ales acum când nu-1 mai supără 
pentru moment crisa pactului şi oposiţio- 
nalii din dietă. -

„Statuă reginei44. Sub titlul acesta 
„Pesti Naplóu spune, că în cercurile depu
taţilor din Peşta s’a pornit mişcarea de a 
eternisa prin o statuă memoria împărăte
sei-regine Elisabeta. S’a pus în circulaţie 
o listă de subscripţii şi s’a adunat deja o 
sumă însemnată.

+ Dr. Vasaty. Din Praga se anunţă, 
că acolo a răposat filele trecute distinsul 
deputat ceh Dr. Vasaty, cunoscut ca orator 
de frunte în delegaţiunî, unde adese-ori a»; 
susţinut cu energie şi causa naţionalităţi
lor nemaghiare. Decedatul, a lăsat peste 
80,000%. pentru scopuri culturale.

Flotila română. Cetim în „Timpul**: 
Bastimentele flotilei nóstre de résboiü, în-' 
crucişătorul „Elisabeta* şi bricul „Miroea“ 
din divisia de mare, în oureul ^e?oluţ|tini- 
lor în largul mărei au visitat porturile 
bulgare Burgas şi Varba?, unde s’a făcut 
marinarilor noştri o forţş frumosă primire. 
La Varna bfiţerii bastimentelor nóstre au 
fost obiectul unei deosebite atenţiuni din 
partea A. S. Regale principele Bulgariei, 
care a visitat cu’ de-amănuntul vaáéle ro- 
mâo^sşl, invitând 4 per ofiţeri la  döjun, în 
splendida sa reşedinţă de vară de lângă 
Várna- Populaţiunea, ca şi ofiţerii bulgari, 
s’au asociat la acéstá căldurosă primire fă 
cută marinarilor noştri.

17 Septemvre n., trebue să se amâne de-o- 
can^dată din causa doliului pentru mortea 
împărătesei-regine Elisabeta. Celor ce au 
cumpărat bilete, li-se reîntorce suma după 
redarea lor în librăria W. Hiemesch.

Cost şi cuartir pentru băieţi şi fetiţe 
se pot căpăta la o bună familiă românescă 
din loc, având tot-odată şi o îngrijire deose
bită. A-se adresa: Strada Castelului (Burg- 
gasse) Nr. 14, etagiu.

Concertul d-nei Irena de Vladaia 
în Haţeg.

Haţeg, 12 Septemvre 1898.
Aprópe în totă 4iua cetim prin 4̂ a’ 

rele nóstre rapórte despre viaţa socială a 
unui, séu celuilalt ţinut locuit de Români ; 
aprópe dilnio se vestesce cu bucuriă reu
şita unei, séu celeilalte petreceri românesc!; 
rar ni-se dă însă ocasiunea de a puté fi ra
portori ai unui concert plin de adevărată 
artă, cum a fost concertul reuniunei ro
mâne de cântări din Haţeg, arangiat în 8 
Septemvre st. n. cu concursul d-nei Irena 
de Vladaia, primadona operei din Bucu- 
rescl, al d-nei pianiste A. Scrob şi al d-lui 
baritonist Anastasie Petrovid, foşti membrii 
ai Operei naţionale din Bucurescl.

Concertul s’a început, în presenţa unui 
public forte numéros, la órele 872 în hote
lul „Mielul de aur44 cu piesele: „Din de
părtare44 şi „0 brumă a dat44, esecutate de 
corul mixt al reuniunei nóstre de cântări.

Corul a fost bine instruit, prin ur
mare şi mult aplaudat. Ca întotdéuna, aşa 
şi de astă-dată, spre cea mai mare bucu
rie a nostră el a dat viuă dovadă, că e 
la înălţime. Laudă gentilelor domnişore şi 
domnî, laudă îndeosebi dirigentului Cornel 
Pomvicî, care necruţând nici timp, nicî os- 
tenélâ, la  tóté ocasiunile numai fală şi 
mândriă ni-a făcut.

Au urmat apoi celelalte puncte din 
program, cântări solo şi duett, esecutate 
de amabila primadonă, d-na Irena de Vla
daia,'ş i mult simpaticul domn Anastasie Pe• 
trovicîy ambii acompaniaţi la pian de d-na 
A. Scrob,

’Mi-e peste putinţă , a descrie îndeştu- 
lirea publicului ascultător; ’mi-e imposibil 
a scóte în relief entusiasmul, însufleţirea 
generală, ce a erupt în cele mai frenetice 
aplause. Mă mărginesc a spune numai atât, 
că bina, din ce era decorată, a fost şi mai 
mult împodobită cu florile aruncate de pu
blic, ér d na primadonă Irena de Vladaia 
a primit un prea frumos buchet, pe a că
rui primură naţională strălucea inscripţia:
„ Artei române. Inteligenţa română din Haţeg*.

Esecutarea tuturor punctelor stă mai 
sus de orî-ce critică.

Mare efect a făcut d-na Vladaia — 
pe lângă vI l b a c i o în care tril ele pătrun- 
4ëtôre şi-|ţu ajuns culmea, — cu «omposi- 
ţia-i proprie „ Césul afurisit“, prin care a 
dovedit adeverâtul său talent musical. Vo
cea i sonoră, musica-i binepotrivită a pus 
în tiimire pe fiă-care asistent.

■>
• Nti mai puţin efect a făcut d-1 Petro- 

Viôï cu „Mândruhţa dela munte“, încântân- 
du-n© cu farmecul vocei sale.

Punctul ultim a fost „Fântână cu trei 
isvoreu, esecvitat de corul mixt; al reuniu
nei de cântări, öu care dupăi sgomotóse 

, aplause şi urări de „Se trăâscă“A partea 
musicaţă s’a sfârşit.

Er acum nu pot să nu-mi esprim 
mnlţăţoita şi pe acéstá cile acélár domni 
hăţegftfrl, darl insufleţiţl în special de arta 
română, ér în general de tot ce e româ
nesc, nî-au causat prin angagiarea aminti
ţilor artişti momentele cele mai plăcute, 
momente pline de fericire ; nu pot să ră
mân datof cu esprimârea recunoscinţei în
tregului public dii? Haţeg şi acelor domni, 
cari ni-au dat prilegiu de-a ascultş ceva 
frumos, ceva sublim şi înălţător.

. După concert a urmat joc. Nu mai 
mică, a fbst>aicî ai#p»ţî4. Iţî făcea deose-

de 4i ftu putut pune cfcpăt acestei petre
ceri, de unde fiă-care, cu mic cu mare, 
plin de dulci reminiscenţe s’a depărtat.

Fel;x.

Nr. 24257—löy8.

Inv i ta re .
Majestatea Sa, îndurátórea Nóstrá 

Regină, a că4ut la 10 Septemvre a. 
c. victimă unei ucideri viclene la Ge
neva.

In urma acestui doliu am onóre, 
pe basa ordinului Ilustrităţei Sale dom
nului comite suprem Michail Maurer 
de Ürmös c. şi reg. camerar, cu data 
de 11 Septemvre a. c. Nr. 642 a con
voca pe onoraţii membrii ai munici
piului Braşov la

adunarea generală estraordinarăy
care se va ţine în 15 Septemvre la 10
Óre antemeridiane, în sala cea mare 
a casei magistratului Braşov.

Singurul obiect al adunărei:

A  eternisa memoria Majestâţii 
Sale prea înalte şi a da espresiune 
printr'o adresă celei mai adinei con- 
dolenţe a municipiului Braşov.

B ra şo v , 11 Septemvre 1898.
D r .  JP rid e r ic  J é k e l ,  

vice-comite.

ULTIME SOIRI.
Geneva, 13 Septemvre. Ac}i di- 

miu6ţă la 7 6re a sosit aici trenul 
separat de curte, care va duce la 
Viena cadavrul împărătesei. Rămă
şiţele pămentescî ale asasinatei au 
fost binecuvântate acjî. N’au luat 
parte decât preoţii şi representanţii 
curţii.

Geneva, 16 Septemvre. Judele 
de instrucţie a ascultat ac(î din nou 
pe atentator. El declară, că tot-dduna 
s’a însufleţit de ideia anarchismuioi. 
El nu arată nici o părere de reu 
asupra criminalei fapte, ce a comis.

Antverpen, 16 Septemvre. Se 
adeveresc^ scirea despre atentatul 
contra tinerei regine a Holandei 
Wiihelmina, încercat înainte de în
coronare. Regina făcea plimbări că
lare cu trei dame de curte şi c’uu 
servitor în jurul castelului Soestdyk. 
In drum un individ scose un revol
ver şi puşcă de trei ori " asupra 
reginei, pe care n'a nimerit’o; 
glonţul însă a atins fruntea şi bra
ţul unei dame dintre cele trei. Afcen* 
tatorul a fost prins. El s*a mărturi
sit anarchist. Scirea despre acest 
atentat a fost ascunsă pănă acum, 
ca se nu se turbure serbările înco
ronării.

I i i t e r â t u r ă *
In Tipografia „A. Mureşianu“ a apă

rut „Învăţăminte din viaţa MetrepoIituIuI An- 
dreiu Şaguna, vorbire ocasională de Andreiü 
Bârseanu, profósoru. Preţul unui exemplar 
10 cr., trimis cu nosta 12 cr. Broşura cu-7 i J
orinde 32 pag. format octav mic. Cei-ce 
doresc a-şl procura acestă broşură preţiosă 
din tóté punctele de vedere, o pot ave dela 
Administraţia „Gazetei Transilvaniei44, ori 
dela librăria Ciurcu, Braşov, pe lângă tri* 
miterea preţului amintit.

Proprietar: Dr* A u re l Mureşiawrr..- 
M'dCtor reSDOmBil : fwrejR&irlie M a ţo r.

Dr. Sterie U. Ciurcu.
IX Pelikangasse Nr. — 10, Viena.

Consultaţiul cu celebrităţile medicale şi em 
specialişti dela facultatea de medicină 

din Viena.
l A A ^ A A A A A A A A A A A A #

bită plăcere să privesc! veselia tinerimei, 
care făcea să atragă chiar şi pe bătrâni 

Concertul cântăreţei de operă Irena de { în joc, aşa că nu mult trecu şi rivalisau 
Vladaia, care avea să se ţină Sâmbătă, în I bătrâni şi tineri în chiochiturl. Numai 4orii



Cursul la bursa din lfiena»
Din 13 Septemvre 1898.

Renta ung. de aur 4 % ................... 120.25
Benta de corône ung. 4 % . . . .  98.55 
Impr. căii. fer. ung. în aur 4 1/2% . 119.70 
Impr. căii fer. ung. în argint 41/2%. 100.— 
Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 120.— 
Bonuri rurale ungare 4% • • • 96.20 
Bonuri rurale croate-slavone . . . 97.25
Impr. ung. cu p r e m ii ................... 161.75
XiOsurî pentru reg. Tisei şi Seghedin . 140.75
Benta de argint austr......................101.60
Benta de hârtie austr...................... 101.45
Benta de aur austr...........................121.—
Losurî din 1860. ............................. 140.75
Acţii de-ale Băncei austro-ungară 905.— 
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 391.40 
Acţii de-ale Băncei austr. de credit. 356.50
Napoleondorl................................. 9.531/2
Mărci imperiale germane . . . 58.8272
Iiondon vista.....................................120.10
Paris v i s t a .......................  47.55
Bente de corone austr. 4% • • • 101.60 
Note italiene......................................44.20

Cursul pieţei Braşov.
Din 14 Septemvre 1898.

Bancnota rom. Oump. 9.48 "Vend. 9.50 
Argint român. Oump. 9.44 Vend. 9.46 
Napoleond’orî. Oump. 9.51 Vênd. 9.53 
Galbeni Oump. 5.60 Vênd. 5.65
Buble Rusesc! Cump. 127.— Vend. 128.— 
Mărci germane Cump. 58.50 Vênd. — 
Scris. fonc. Albina 5°/0 101.— Vênd. 102 —

Nr. 14407—1898.

PUBLICAŢIUNE.
Referitore [a obligamentnl iiitroducerei 

hydrometrelor.
De vreme ce un mic numër d# 

proprietar! de case, din Braşovul- 
vechiu şi Blumëna, a corespuns pu- 
blicaţiunei din 2 Iulie a. c. Nr. 7740 
referitôre la introducerea puţurilor 
de apă lăcjilor (chivoturilor de apă) 
etc., pentru ca dupa’ceea se se in
staleze hydrometri, de aceea se pro
vocă din nou toţî acei proprietari 
din Braşovul vechiû şi Blumena, a 
căror oase sunt împreunate cu apa- 
duetul orăşenesc, ca së corespundă 
amintitei publicaţiunî, c e l  m u l t  
p ă n ă  în 30 S e p t e m b r e  a. c. In 
cas contrar, ne fiind în stare admi- 
nistraţiunea apaductului orăşenesc 
de  a i n s t a l a  hidro metri p â n ă  la 
începutul iernei, aşa dar, înainte de 
finea lui Decembre a. c., se va dis
pune, în puterea §-lui 14 al statu
tului pentru apă, detragerea folosin-
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tei apei din acele case, cari nu vor 
ii provgcjute cu hidrometri. Cu totă 
detragerea apei se vor constrînge 
astfel proprietarii de case de a plăti 
tot deodată chiria de apă, după tari
ful A. din §. 22 al statutului amintit.

B r a ş o v ,  8 Sept. 1898.
363.1—1 Magistratul orăşenesc.
Nr. 7 6 5 4 -18 9 8 .

Concurs,
La oficiul forestieral orăşenesc 

e s t e  de a - s e  oc upa  un p o s t  va
cant de a d j u n c t  f o r e s t i e r a l . — 
Cu acest post sunt împreunate urmă- 
tdrele venite şi beneficii: salariă 700 
£1., locuinţă naturală, pauşal pentru 
drum şi diete 120 f i . ,  40 metri lem
ne de fag, 5 quinquenalii a) 100  Jl. 
şi drept de pensiune.

Reflectanţi! se învită, că până în 
15 Novembre a. c. se-şi aşternă sub
scrisului magistrat petiţiunile provg- 
cjute cu timbru de 50 cr., acludându- 
se atestatul de botez, testimoniu de 
maturitate, dela un gimnasiu, seu 
şcdle reală superidră, testimoniile 
asupra absolvărei studiilor academi
ce, documentele asupra cundşcerei 
limbei germane, maghiare şi româ 
ne, testimoniul asupra aplicărei pâ
nă acum, atestatul de moralitate, 
testimoniul asupra examenului de 
stat depus în Ungaria şi în fine tes
timoniul destoiniciei corporale in 
serviciu.

B r a ş o v ,  3 Sept. 1898.
362,1 — 3 Magistratul orăşenesc.

A N U N C I U R I
(inserţiuni şi reclame)

sunt a se adresa subscrisei  
administratiunf. In caşul pu
blicării unui anunciu mai muli 
de poată se face  sc&d&mSnt, 
care cre sce  cu câ t publicarea  
se fa ce  mai de multe-orV.

Admicistr. „Gazetei Trans."

„Gazeta Transilvaniei" 
cu numërul a 5 cr. se vinde 
la librăria Sic. I. Ciurcu şi 
la Eremias Nepoţii.

*** Prima lăcătuşerie română în Braşov. )g(
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Lăcătuş artistic, instalator de conducte de 
apă şi fântâni cu injector,

T7"euLea, la tă , naj:. 2 ,
(casele Eichberger).

Recomandă Onoratului public din oraş şi dela sate

atelierul seu complet de
Lăcătuşerie artistică şi de ferărie,

(pentru clădiri),
în care se efectueză tot-felul de 
lucrării, ce cad în branşa acesta, 
anume: maşini de gătit bucate 
(Sparherd), sobe, grilagiuri, tot- 
felul de ferărie pentru clădiri,
Conducte de apă. şiinstalaţiiini

de cesornice de apă,

Fâ ntâ n i  cu injector 
contra înghiefărei; so n erii.

Ori şi 1*011 Q ce ca<̂ce 1  GHICII C il ULII branşa de
lăcătuşerie şi ferărie.

Lucrările se fac sub privigbie- 
rea şi conducerea mea proprie, despre cea-ce dau şi ga
ranţie. — Lucrul meu va fi prompt, solid şi CU preţurile 
cele mai moderate. ^

EUGENIU PRECUPO,
9—12,

lă c ă tu ş  a r t is t ic ,  in s ta la te r  da conducte ş i 
céso rn ice  de apă.

Conducte de apă şi sonerii..
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V  i  S Î
Prenumeraţiunile la Gazeta Transilvaniei se potii face şi r ei iu i 

ori şi când dela 1-ma şi 15 a fiă-cârei luni.
Domnii abonaţi se binevoiască a arata în deosebi, când voiesc 

ca espedarea se li-se facă după stilul nou.
Domnii, ce se aboneză din nou s6 binevoiască a scrie adresa 

ămurit şi s£ arate şi posta ultimă.
Administraţ. „Gaz. Trans.*
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La o bogăţie nevisată pote cineva forte uşor ajunge,
cu risic în proporţie mică numai prin

Loteria de clasă reg. ung.
Sau emis în total 100,000 losurî, din cari 50 ,000  câştigă şi 50,000 perde, prin urmare cade pe

„tot al doilea los un câştig.**
C e l  m a i  m a r e  c â ş t i g  i n  c a s  f a v o r a b i l  e s t e

i r  UN MILION CORONE. ^
Apoi urmeză câştigări de 400,000, 200?000» 1(M),(KM). 60,000, 40,000, 2 â 30,000, 3 â 20,000, 20 ă 10,000? 

so â 5000̂ 400 â 2000, 720 & îooo, iooo â 500, 27800 a 200 Corone. ■*- Tragerea se  începe cu
SCS'* 14 Septemvre st. n. şi se sfîrşeste la 13 Octomvre.

L « » I R Î  întregi â  O. 8 0 , un Jumetate â  fl. 4 0 , a patra parte A 11. SO, a  opta parte A 0. IO.
Se află de vânzare în numer restrins la singura colectură principală a

Cassei de bancă IACOB L. ADLER & Fratele.1 &

Pii-cărnl participant dnpă tragerea loteriei i-se trimite lista oficiali, şi câştigurile se plătesc îndată fără nici o scădere.
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Tipografia A. Moreşianu, Braşov.


